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Gróf Dessewffy Aurélné szül. gróf HenckeUDonnersmarck Valéria
Angelo (IV., Váci-utca 24) felvétele
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Báró Apor Klára
a Csekonics-palotai jótékonycélú divatbemutatón. 

A valódi fehér róka pelerint készítette : 
Deák és Horváth cég <1V, Váci-utca 13)

Angelo (IV.. Váci-utca 24) felvétele

Szép és jó szőrmét DEÁK és HORVÁTH szűcsök, királyi udvari szállítóknál
Budapest IV, Váci-utca 13 vásárolhatunk.
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Szerkesztőség és kiadóhivatal: 

Budapest, XI. kerület, Horthy Miklós-út 1. sz. 
Telefon: 868-282.

Szerkeszti:
Ml AKICH KÁROLY

Előfizetési árak:
Egy évre 25 P.. félévre 14 P., negyedévre 8 P. 
Utólag fizetve x/\ évre 10 P. Egyes szám 80 fül.
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nagymihályi és sztárai gróf Sztáray Béla és felesége 
mezőtelegdi Miskolczy Zsuzsi.

Schaffer Gy. (VII.. Rákóczi-út 26) felvétele
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COHR mflRJfl-KROrtfUSZ Vegytisztító, csipketisztító és kelmefestő 
Győr és központ: Vili. kerület, Boross- 
utca 85. szóm. Telefon : 144-302, 130-237
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Kedves Szerkesztő Űr! Kívánok magának és minden 
olvasójának boldog újesztendőt, remélem, hogy ez az új év 
tényleg szót fogad ennek a kívánságunknak. A szilveszteri 
hangulat ellen senkinek nem lehet kifogása, jó kedvben 
most sem volt hiány, csak éppen a karácsonyi utazások egy 
része maradt el. Vidáman szilvesztereztek a politikusok is, 
a NEP-ben, amint hallom, több mint száz képviselő szóra­
kozott a családjával kora reggelig. Ennyi politikus együtt. . . 
és egész éjjel alig esett egy pár szó politikáról ... No, ez is 
ritkaság.

Egy londoni anzikszból értesülünk, hogy kiváló barátunkat, 
lord Chilstont volt budapesti angol követet titkos tanácsossá 
nevezte ki az angol király. Lord Chilston most töltötte be a 
hatvankettedik évét és elhatározta, hogy visszavonul a diplo­
máciai pályától. Pesti barátai bizonyára örömmel olvassák 
?najd a kinevezés hírét. Másik külföldi hírem: a belga 
király édesanyjával hosszabb üdülésre utazott. A délfrancia 
tengerparton tölt pár hetet, a királyi gyermekek pedig 
Svájcban szórakoznak.

Szép esküvő volt az elmúlt szerdán a Deák-téri templom­
ban. A finn köztársasági elnök főhadsegéde, Paasonen 
Aladár ezredes vette feleségül Bartha Balázs nagykőrösi 
földbirtokos leányát, Bartha Flórát. Raffay Sándor püspök 
végezte az esküvői szertartást, a násznép között pedig ott 
volt a finn követség képviseletében Sutinen Tauno követségi 
tanácsos, továbbá falsoviczky Károly, Vikár Béla. az előkelő 
rokonság és a finn-magyar barátságot ápoló egyesületek 
kiküldöttei.

Mária olasz királyleány esküvőjének a dátumát is ki­
tűzték az elmúlt napokban. A savoyai hercegnőt január 
ló-én vezeti oltárhoz Lajos Burbon-pármai herceg. A királyi 
nász után Afrikába utazik az ifjú pár nászúira.

Idehaza megindult a készülődés a farsangra. Az idén 
mintha még nagyobb becsben tartanák ezt a szép szokást: 
a fiatal leányokat az elitbálokon mutatni be a társaságnak. 
Nem is lesz hiány mulatságokban, a báli auspiciumok igen 
kedvező szezont ígérnek. Annál fakóbb a híres, sőt hírhedt 
pesti éjszaka. A Teréz- és Lipótváros pénzt szóró arany- 
ifjúsága egy kis shockot kapott a legutóbbi rendeletek jó­
voltából és nincs kedvük ingadozni. A múltkor vacsora után 
egy ilyen lokalitásban üldögéltünk. Hát bizony, több volt 
a személyzet — mint a vendég. Hát nem nagy kár értük . . .

Édes kártyatörténetet hallottam az egyik belvárosi előkelő

MŰVIRÁG, dísztoll eredeti különlegességek gyártása 
GROSZ-nál, Budapest, IV., Sütö-utca 1. szám.

SZÁZ SZÁZALÉKOS SIKERE iesz,
ha a Dubarry-kozmetikában (Váci-utca 24) szépítteti magát 
Speciális esti kikészítés. Legolcsóbb árak.

GMEHLING HERMANN R. T.
lhököly-út 60. (7. sz. autóbuszmegálló) régi hírneves cégnél legjobb 
minőségben kaphatók: ülőbútorok, úriszobák, kisbútorok és egyéb 
lakberendezési tárgyak időszerű árakon. — Mintatermek telepünkön. 

Külön ülőbútorjavítási osztály.

PRINTZ-PENSIÓ I., Mészáros-utca 2 és Ág-utca 4. Telefon: 150-827 
Tágas szép szobák balkonnal, gyönyörű kilátással a hegyekre. 
Elismert jó konyha, kívánatra diéta. Figyelmes, gondos kiszol­
gálás. Abszolút tisztaság. — Családoknak nagy kedvezmény.

klubból. Az egyik fiatal arisztokrata, sokat szereplő éjszakai 
lovag hajnal felé felcipelte magával egyik ivócimboráját, egy 
húszszázalékos, pénzes fiatal urat. A gróf, akinek jobboldali 
velleitása közismert, nem zavartatta magát a kis felekezeti 
differenciától, leült új barátjával a zöldasztalhoz és reggelig 
minden pénzét elnyerte — még pedig elég tekintélyes 
summát. A poén azonban most jön. A peches kártyást két

vitéz szinai Szinay András és felesége fáji Fáy Erzsébet.
Angelo (IV., Váci-utca 24) felvétele

ANGELO
PHOTOS

nap múlva sikkasztásért letartóztatták és jelenleg is ül. 
Kérdés: fennáll-e jelen esetben a közmondás, hogy a pénz­
nek nincsen szaga, azaz hogy faja. A gróf úr talán tudna 
felelni, mert ebben az esetben kissé tanácstalanul áll híve

Lenke.

ÁGYNEMŰEK — PAPLANOK Stockbauer Gusztávnál, Buda­
pest, IV., Párisi-utca 3. szám. Telefon: 188-411.

ÜVEG - PORCELLÁN
kelengyék, dísztárgyak szaküzlete

SZITTNER FERENC
IV, Mária Valéria*utca 1. T. 382-115

HA NYUGODT AKAR LENNI

csipkét, függönyanyagot
IUR ÁflÓnÓI VÁSÁROLIwl O y Cl n Cl I DEÁK FERENC-UTCA 17.
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TÁRSASÁGI HÍREK
SZEMÉLYI HÍREK. A Kormányzó úr őfőméltósága bare 

Apor Gábor m. kir. titkos tanácsost, rendkívüli követet és 
meghatalmazott minisztert a vatikáni m. kir. követség veze­
tésével követi minőségben megbízta, — Láner Kornél 
miniszteri osztályfőnöknek, a MÁV. igazgatósága elnökének 
az államtitkári címet, — Imrédy Kálmán kormányfőtanácsos, 
MÁV. igazgatónak, az államvasutak igazgatósága elnöke

Iliim

Kékesietön. Dobrovifs Lajosné, Kárpáthy Kamillóné, Kunz 
Ödönné, Tóth Gyuláné.

állandó helyettesének a miniszteri osztályfőnöki címet, — 
Vályi Lajos ügyvédnek, a Nemzeti Egység Pártja székes- 
fővárosi főtitkárának és Cselényi Pálnak, a Keresztény 
Községi Párt ügyvezető alelnökénck a kormányfőtanácsosi 
címet adományozta.

HYMEN. Vitéz Bobory György, a képviselőház alelnöke, 
volt belügyi államtitkár, országgy. képviselő házasságot kö­
tött poroszlói Graejl Helénnel, néhai poroszlói Graefl Andor 
földbirtokos leányával, a kétútközi Graefl-kastélyban. A pol­
gári esketést Ficzere Jenő tiszafüredi főszolgabíró, az egy­
házi szertartást Lázár Jenő tiszafüredi plébános végezte. 
Tanuk voltak: bori Borhy György titkos tanácsos és oko- 
licsnói Okolicsányi Imre, Heves vármegye alispánja.

Néhai sztankovói és sztankahermányi Sztankay Ödön és 
felesége, szül. rhicsói Uhlyárik Margit fia Jenő oltárhoz ve­
zette Simon Máriát a Mária Terézia-téri templomban.

FODOR JÓZSEF magy. kir. udvari mübúforgyár csak 
IV., Dandár-utca 15. szám.

MENYASSZONYI KELENGYÉK
jól, ízlésesen, olcsón

^LÖSSA\ER cégivel
VRC1-UTCH 1. filapítva 1852. T.: 3-881 -32. Árojánlottal készségesen szolgál.

Mezőtelegdi Miskolczy Pál és felesége, kőrösnadányi Na- 
dányi Borbála leánya Zsuzsánna és nagymihályi és sztárai 
gróf Sztáray Tassiló és felesége, Grimaud d’Orsay Irma, 
római szent birodalmi grófnő fia Béla december hó 29-én 
tartotta esküvőjét Budapesten a szentferencrendiek templo­
mában.

Thurapataki és komjathnai Thuránszky Pál ny. főispán, 
országgyűlési képviselő és felesége, nemes Waltherr Margit 
leányát Aíargót eljegyezte ebesfalvi Lengyel Béla ügyvéd és 
felesége, iglói Szontágh Adgie fia Lengyel Béla egyetemi 
m.-tanár, m. kir. szabadalmi bíró.

Kauser Juditot eljegyezte Benes László.

= Gge*tiuaf 77fo/lH1 E = FFFF1

GEPKERESKEDELMI R.T
ti tí&Ai'rruufy tér 4.

. SZÉCHÉNYI-KÖKYVTÁrI
Hirlapsk—fo!
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Síelők Kékesen. 1. Csonka László. 2. Gróf Bethlen Ferenc. 3. Pulnoky László.

. ...........L

Nagysárosi Lenz Albin ny. altábornagy és felesége kis- 
falusi és gombosfalvi Gombos Adrienne leányát Dórái dec. 
24-én eljegyezte Tál lay Ferenc és felesége Sárfy Katalin fia 
Tállay Ferenc m. kir. tüzérhadnagy.

Fodor Jenő ny. államtitkár és özv. báró Tornyay Lajosné 
házasságot kötöttek.

Nagyszentmihályi Zobel Lajos miniszteri tanácsos és fele­
sége, Hackel Mártha leányát Katát folyó évi december 27-én 
vezette oltárhoz a budavári Koronázó-főtemplomban kőszegi 
Keményi Ferenc ny. m. kir. honvédezredes és felesége, Zeman 
Emilia fia Jenő.

Fyukody Franciska és Szőke Endre vezérkari százados ka­
rácsony első ünnepén tartották esküvőjüket a Kálvin-téri ref. 
templomban.

Békefy Éva, néhai vitéz Békefy Sándor csendőralezredes 
leánya és Torbágyi József csendőrfőhadnagy december 27-én 
házasságot kötöttek.

Weszel y Sándor legfőbb számvevőszéki osztályfőnök és 
felesége, László Aranka leányát llyt eljegyezte Hervay Kál­
mán, Csanád vármegye tb. főszolgabírája, néhai Hervay Ist­
ván ny. alispán, felsőházi tag és felesége Bánffy Gizella fia.

Bernárdt Győző min. tanácsos és felesége Romeiser Jolly 
leányát Máriát eljegyezte Augustin Béla egyet. rk. tanár és 
felesége, Javorik Alice fia, Augustin Vince orvos, egyetemi 
tanársegéd.

Schreiber Katalin és Benson Lajos jegyesek.
Wein Hilda és Páka Ervin házasságot kötöttek.
Nagygalambfalvy és agyagfalvi Hegyi Éva és debreceni 

Nagy Sándor jegyesek.

DEHÖ nemes fatapéta egyedárusítás, nagy választék, előnyös 
árak Sildjeid 70 éves cég V., Mária Valéria-utca 10, tel.: 18-20-21.

▼ ▼
Villamossági cikkek szaküzlete{Alim D R. BITZÓ ISTVÁN1 fl U 1 U IV, Petőfi - tér 2. Telefon: 38 -50-05

Rfl ÓV ntü üveg-porcellán HANDELSMANN
yill Cl Ulti háztartási cikkek Rottenbiiler-utca 35

Timkó Máriái, Timkó Imre ny. m. kir. földtani intézeti 
igazgató, gazdasági főtanácsos, főbányatanácsos és felesége, 
Eperjessy Ilona leányát eljegyezte Geszler György zeneszerző.

Ettre-karcsai Lukáts Yvette, néhai Lukáts Ettruk miniszteri 
tanácsos és Hódossy-Fock Vilma leánya és Csatár István 
hírlapíró január hó 7-én este 7 órakor tartják esküvőjüket 
a belvárosi főplébániatemplomban.

Paulovics Grillái, Paulovics Géza, a Budapesti Kisipari 
Hi tel intézet R. T. igazgatója és felesége, szül. Petrich Gizella 
leányát f. évi december hó 26-án vezette oltárhoz Takácsy 
Elek m. kir. főhadnagy, néhai Takácsy Imre m. kir. kúriai 
igazgató és felesége, szül. Fürj Vilma fia.

Véssei Mihály nyug. min. tan. és Toldy Blanka leányát 
Vessel Blankát eljegyezte Szabó Géza m. kir. állampénztári 
igazgató és Geisler Mária fia Szabó János.

Kozár Zsuzsi és Vermes László jegyesek.
ESTÉLYEK ÉS TEÁK. Darányi Béla és felesége, Haller 

Margit grófnő fényes estélyt rendeztek Izsó-utcai villájukban 
Galeazzo Ciano di Cortelazzo gróf, olasz külügyminiszter tisz­
teletére, amelyen jelen voltak a háziakon kívül:

Gróf Uff. Gino Buti, gróf Uff. Leonardo Vitetti, Comm. Um­
berto Natali, Comm. Alberto Nonis, Blasco Lanza d'Ajeta és Ales­
sandro Marieni márkik, vitéz Imrédy Béla és felesége, Darányi Kál­
mán, bárciházi Bárczy István és felesége, báró Vay László és fele­
sége, báró Apor Gábor, Máriássy Zoltán, herceg Liechtenstein 
Jánosné, Luigi Orazio Vinci Gigliucci gróf és felesége, Omero For- 
mentini és felesége, Giovanni Revedin gróf, Raffaele Clementi, 
Garret G. Ackerson és William V. Shott amerikai köv. tan. felesé­
geikkel, Zichy Mária Eugenia grófnő, gróf Pongrácz Jenő és fele­
sége, báró Karg György és felesége, báró Karg Frigyes, gróf Sza-

HOLUB-SÖRÖZÖ (Kossuth Lajos-utca 12) ma már fogalom! Az 
elit-közönség állandó találkozóhelye. Elsőrangú ételek, kitűnő borok!

IDA JBUKÁT IIOIVA|
kozmetikai rendelőjében (VI, Nagymező-u. 22-74. Telefon: 127-099) 1

fogad délelőtt lO-l-ig, délután fél 4-től fél 7-fq. WM

BERETVÁS-PASZTILLA
fejfájás ellen. Kapható minden gyógyszertárban

p'pIZp'Tp' MIKT fSC szücsmester, IV, Régi Pósta=utca 7. sz. 
* L*'““*-' * *-* IlHnLUiJ Telefon 386-095. Elsőrangú modellek. 
Alakítások és javítások pontosan és lelkiismeretesen eszközöltetnek.

níc-vtórnual# evőeszközök, fémek javítása, ara- 
yy**»*? nyozása, ezüstözése jótállással 

előnyös árban. Túriét, IV, Váci-utca 21 (udvarban). Tel. 1-887-30
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Kékestetőn. 1. Heinrich József és felesége. 2. Dusóczky Károly és Miskolczy László. 3. Ifj. Kienast Ferenc és Dusóczky Károlyné.

páry Antal, Szapáry Erzsébet grófnő, gróf Szapáry Béla, Oetl-Pálffy 
Dénes, Vladár Ervin és felesége, gróf Malagola-Cappi és felesége, 
gróf Teleki Géza és felesége sz. Darányi Jolán, Ambró István és 
felesége, Darányi György, Teleki Cecile grófnő, Barcza Károly, 
Apponyi-Pálffy Júlia grófnő, gróf Andrássy Mihály és felesége, gróf 
Hoyos József és felesége, Végh Miklós, báró Radvánszky Antal, 
gróf Esterházy András, gróf Esterházy József, báró Prónay György 
és felesége, gróf Berchtold Zsigmond, Werner Schicht és felesége, 
gróf Wenckheim Antalné, Horthy István, ifj. Horthy Miklós, Erdődy 
Fanny grófnő, Mikes Éva grófnő, Bethlen Erzsébet grófnő, gróf 
Pálffy-Daun Józsefné, Scholtz Andor, Kégl György és felesége, gróf 
Bethlen Istvánné, gróf Teleki Gyula és felesége, Szegedy-Maszák 
Aladar, Karg Antal és felesége, Giovanni Capece gróf, ifj. Erney 
Károly és felesége, Márffy Elemér, Zeyk Adél bárónő, Teleki Kata­
lin grófnő, gróf Teleki József és felesége, gróf Hoyos Béla és fele­
sége, Máriássy Ferenc, gróf Haller István és még többen.

Kóródi-Katona János né asszonyzsúrján résztvettek:
Zlinszky Jánosné, Kubinyi Gyuláné, Schandl Károlyné, Erődi- 

Harrach Ti hamérné, Wanke Gusztávné, Rassay Gyuláné, Kelemen 
Pál né, Lehety Antalné, Kalmár Istvánné, Olgyay Istvánné, Farkas 
Györgyné, Hornyánszky Lajosné, Petz Béláné, Makra Lászlóné, Fehér 
Katalin, Udvardy Györgyné, Krüger Aladárné.

VITÉZ IMREDY BÉLA miniszterelnök és felesége a 
távozó budapesti francia követ, Mau gr as Gaston tiszteletére 
villásreggelit adott, amelyen résztvettek:

Pipinellis budapesti görög követ, gróf Csáky István külügy­
miniszter, báró Vay László és bárciházi Bárczy István miniszter- 
elnökségi államtitkárok feleségükkel, Vörnle János a külügyminiszter 
állandó helyettese, Kuhl Lajos követség! tanácsos és felesége, Char- 
mass francia követségi tanácsos, Csáky Bóra grófnő és Ujpétery 
Elemér a miniszterelnök titkára.

AZ ORSZÁGOS KASZINÓ ezidei szilveszteresti mulat­
sága a kaszinó gazdája, Szabó Nándor rendezésében, ismét 
a legnagyobb siker jegyében zajlott le. Ott voltak:

Tasnády-Nagy András és családja, Baranyai Lipóték, Hertelendy 
Miklósék, Jekelfalussy Wolnhoffer Emilék, ifj. Purgly Emil és

ANNA BÁR a Dunapart legdivatosabb intim bárja. Perényi Nusi 
vezeti. Tánc. Hangulat. Telefon: 181-492.

cipőt
cipőszalonból,
IV., Váczi-ulicá 19

felesége, sipeki Balás Károly és Kornél, Szabolcska Mihály és 
felesége, Lázár Ferenc és felesége, Bézay Jenő és felesége, Szandtner 
Ernő, herceg Odescalchi Miklós, Dóra Pál, Tomcsányi Ödön, 
Egyed István, Endre László, Fleischer Elemér és leánya Nóra, lovag 
Zloch-Reyhersberg Alfréd, Palkovits Béla és családja, Leitner Ernő 
és felesége, Hadzics Tibor, Pakély Lajos, Haas Aladár, Hausner 
Károlyék, Hazay Radó, Zsóry György, Igmándy Hegyessy Géza, 
ifj. Imrédy Béla, báró Riedlné Tahy Erzsébet és leánya, Kresz 
Karoly és felesége, Májunké Egon és családja, Lázár Pálék, Illés 
Marcell, Barakovich Bács László, Somogyi Jenő, Jeney István és 
felesége, Boór Aladár és fia, Búd Jánosné és leánya, báró Bohus 
László, báró Bálintit Károly, Darányi Gyula és családja, nagylaki 
Rácz Erzsébet, Mikecz Károly és leánya, Tolcsvay-Nagy Barnáné 
és leánya Gaby, Nékám Sándor és Lajos, Simon Elemér és felesége, 
Szkublics Rafael és felesége, Szuppán Kornél és felesége, Titsch 
Gyuláék, Tormay Gézáné és leányai, Tormay Béla és családja, 
perlaki Hodula Máry, Berzeviczy Edit, berzencei Kováts Éva, 
Gundelfingen József, Madai Guidó és családja, Beniczky György 
és felesége, stb., stb.

II
llerlitz
nyelviskola 
The Berlitz 
School of 
Languages

IV., VÖRÖSMARTY-TÉR 2. 
1. em. TELEFON.: 1-874-69 
A főváros elsőrangú és leg­
modernebbül berendezett isko­
lája. Beiratás minden időben. 
Tanítás egész éven áL Nyáron 
gyors tanfolyamok Óvakod­
jon az érdeklődő közönség 
MÓDSZERÜNK
utánzóitól!
Fiókintézetünk nincs!
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Hz Emericana-bál. Az Emericana a fényes, békebeli, 
magyar pompa felelevenítése mellett rendezi meg immár 
tizenkettedik bálját a Gellért-szálló termeiben. A hagyomá­
nyosan február 1-én megrendezendő bál minden bizonnyal 
egy újabb fényes est történetével és emlékével fogja gazda­
gítani az Emericana sok sikerről beszélő krónikáját. Az 
Emericana ifjúsága: Németh Béla bálelnök, Horváth Csaba 
ügyvezető elnök, Ujla-ky Aurél,, Kottász József és vitéz Fáy 
Endre ügyvezető alelnökök vezetésével mindent megtesz, 
hogy ez a bál a mostani időknek megfelelően, az Emericana 
múltban is nagysikerű báljait túlszárnyalva, megkülönböz­
tetett szellemben legyen megrendezve, nem csupán a báli 
ünnepélyesség formájában, de igenis a magyar hazafiasság 
jegyében. Az idén első ízben megszervezett „Hölgy­
bizottság” báró Karg György né ügyvezető patrona köz­
ismerten lelkes irányításával dolgozik a siker és elsősorban 
a méltó megrendezés érdekében.

A PROTESTÁNSBÁL rendezősége a bál háziasszonyai 
tiszteletére e hó 11-én táncosteát rendez a Hungária-szálló- 
ban. A bál január 21-én lesz. Báliroda IV., Semmelweis-utca 
17, I. em. 1. Telefon: 18-53-08.

BÁRSONY OSZKÁR, az IBUSz vezérigazgatója negyven­
esztendei munkásság után nyugalomba vonult. Az IBUSz 
igazgatósága őszinte sajnálattal vette tudomásul a kitűnő szak­
ember bejelentését és meleg szavakkal juttatta kifejezésre el­
ismerését azért a munkásságért, amelyet Bársony Oszkár a 
vállalat felvirágoztatása körül kifejtett.

HALÁLOZÁS. Vitéz nemes Magasházy László tábornok 
felesége, szül. Hainiss Edith 45. évében, hosszas szenvedés 
után elhúnyt. Halálát férjén kívül két gyermeke és nagy 
rokonság gyászolja. Nagy részvét mellett temették a Kerepesi- 
úti temetőben. — Diószegi Bajó Pál, Tolna vármegye köz­
ponti járásának ny. főszolgabírája 79 éves korában Szekszár- 
don meghalt. — Ecsedi Csapó Ferenc királyi ítélőtáblái ta­
nácselnök Budapesten meghalt. — Drucker Anna folyó évi 
január hó 1-én elhúnyt. Édesanyja özv. Drucker Jenőné és 
testvérei gyászolják. — Özv. vasmegyeri Megyery Istvánná 
szül. tótváradgyai és buji Kornis Sarolta december 31-én 
meghalt. Az elhúnytban csikcsatoszegi és szentimrei Győrffy 
Aladárné, vasmegyeri Megyery Ella és vasmegyeri Megyery 
Sarolta édesanyját gyászolja. — Vajai és ibrányi Ihrányi 
Mihályné cs. és kir. kamarás, nyug. honvédhuszár-alezredes 
felesége Budapesten meghalt. — Petz Gyuláné szül. Heide- 
mann Emma, Petz Gyula nyug. Beszkárt igazgató felesége, 
január hó 2-án, életének 58. évében, rövid szenvedés után 
elhúnyt. — Kiss Ferenc ny. egyetemi tanár, az Országos 
Református Szeretetszövetség ügyvezető elnöke felesége, szül. 
Szécsi Zsuzsanna 69 éves korában meghalt.

CDTC'l^PC függöny bútorhuzat és felsőruhák"^

UK 1 E, IV E, a tisztitója a
o-rixr K nxr Á xrv vegytisztító ruhafestő és gőzmosógyár.

I SZIVÁRVÁNY Bárhová elküldünk. Telefon. 1

Legszebb ajándék TEHELPAPLAN IV., Városház-utca 2. szám. 
(Kossuth Lajos-utca sarok.)

Oltay Károly, felesége és leánya a Kékestetőn.

Mártha, Forsz Éva, Kövessy Éva, Kövesligety Ildikó, Horváth Róza, 
Kalmár Terus, Vértessy Marianne, Szada Ilona, Nagy Magda, Parlag 
Magda, Horváth Marianne, Gyarmaty Eta, Bocskor Dixi, Parlag 
Éva, Tóthfalussy Piroska, Vitéz Magda, Törky Mártha.

BÁLI HÍREK. József főherceg, Auguszta főhercegnő, 
József Ferenc dr. főherceg, Anna főhercegasszony, Imrédy 
Béla miniszterelnök, Tasnády-Nagy András igazságügymi­
niszter és a kormány többi tagjainak díszelnöksége alatt tart­
ják meg a jubiláris 125-ik Jogászbált, mely 7-én, szombaton 
este lesz a Vigadóban.

BUDAI EVANGÉLIKUSTEÁT rendeznek a Bellevue- 
szállóban kéthetenként, — ezeken a leányok közül legutóbb 
a következők vettek részt:

Buzinkay Kató, Dékány Éva, Fock Aranka, Haresgó Mária, Anna 
Elvira, Biró Jolán, Medvegy Mártha, Wildhoffer Gréti, Wildhoffer 
Márta, Gayda Felice, Féreghy Éva, Féreghy Klára, Püspök Irén, 
László Ilona, Röszler Ilonka, Felsőbüki Sári, Varsányi Ingeborg, 
Varsányi Éva, Zsindely Anna, Munkás Piroska, Szepessy Viola, 
Vajda Mártha, Novák Kató, Kertész Marika, Szuchovszky Lujza, 
Gálóssy Ilona, Sárossy Anikó, Lengyel Marianne, Lengyel Ibolya, 
Fekete Zsuzsi, Gröner Éva, Bárány Edith, Miklós Olga, Jankó 
Mártha, Mageo Babby, Fellegi Nyuszi, Szopó Terus, Wágner Lilián, 
Kormos Lívia, Józan Klári, Vajda Terka, Cornidesz Edith, Nérei

|_||3rrrr| TIVADAR porcellángyáros, m. kir udv. szállító 
nu 1 IL I I V rtUHK v> Dorottya-utca 14. Telefon: 1-820-18
Óbudai porcellángyárának készítményei úgy minőségben, mint 
árban vezetnek. — Nagy választék üveg- és porcellánárukban

Olajfestményeket
legolcsóbban Hoffmannál
IV, Károly-körút 28 szám. (Központi városháza.)
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TÉLI SZEZON A KÉKESEN
Az ország egyetlen magaslati gyógyszállodájának híre — 

alig öt év alatt teljesen átment a köztudatba, de kevesen 
tudják, hogy a voltaképpeni főszezon itt télen van, különösen 
amióta a téli sportok oly erős lendületet vettek. Itt elsősorban 
a sísportra gondolunk, amelynek hívei évről-évre szaporod­
nak. Ennek megfelelően a téli hónapokban erre rendezkedett 
be a kékesi szálloda s miután a hóviszonyok az idei szezon­

szerű ellátás is hozzájárul a kékesi boldogsághoz és fájó 
szívvel, de felüdülve tértek vissza az üdülők a hétköznapi 
életbe. Az ünnepek alatt a kékesi szállodában a következőket 
jegyezhettük meg:

Kárpáthy Kamilló és felesége, gróf Bethlen Pál és fia Ferenc, 
Oltay Károly és családja, Kuncz Ödön és családja, Moldoványi 
Sándor, Babies József alezredes és felesége, Perczel György, Lengyel 
Endre, Putnoki László és felesége, Hlatky Dezső és fia, Surányi

—;—titéajr1

■ -

A kékesi nagyszálló előtt. 1. Ifj. Kienast Ferencné. 2. Sóos-Elsner Gusztávné. 3. Csonka Lászlóné gyermekével.

ban rendkívülit nyújtottak, érthető, hogy a megtelt táblát 
már karácsony előtt kitehebték volna a szálloda kapujára. 
Szepes Béla pedig alig győzte a sísport lelkes híveit bele­
avatni a léctalpak tudományába.

Sokan már a szent estét itt töltötték a hallban felállított 
nagy karácsonyfa alatt, de az igazi vidámság Szilveszter 
éjszakáján érte tetőpontját, amikor tombola és két zenekar 
szórakoztatta a közönséget. A hangulatos bárban hajnalig 
szólt a j azz-band és vidám pezsgő zés közben kívántak boldog 
újévet egymásnak az emberek. Az újév napja ez alkalommal 
igazán boldog volt, mert a ragyogó napsütés mindenkit fel­
vidított, különösen ha a ködbenúszó alsó rétegekre tekin­
tettünk. A napsütésen és a félméteres havon kívül -a nagy-

Unger Tivadar, Thassy Mihály és felesége, Heinrich József és 
felesége, ifj. Kienast Ferenc és felesége, Dusóczky Károly és 
felesége, Brázay Zoltánné és leánya, Tóth Lajosné, Dobrovits 
Lajosné és fia, Király Kálmán, Raffay Béláné és Orphanides Nóra, 
báró Weiss Alfonz és családja, Báthor Viktor és családja, Ujlaky 
Müller Pál és családja, Moravcsik Sándor és felesége, Szemző István 
és felesége, vitéz Vargha Lajosné és fia, Huszár László és felesége, 
vitéz Ádler Rátz József és felesége, Réthy Aurélné, Wekerdy Géza, 
Kelemen József, Balthazár Géza, Róbert von Ilse (Wien), Kiss 
Endre és családja, Ettrey József és felesége, Szász Sándor és felesége, 
Borsay Miklós és felesége, Déry Ferenc és felesége, Pick Jenő és 
felesége, Rohrer Andor, Kammer Sándorné, Perutz Félix és felesége, 
De Antony Viktor és családja, Severlay Zoltán, Szépvizy Antal, 
Király István, Glószné Szegedy Maszák Lilly, Janovits József, Török 
István és felesége, Forgács Mátyás és felesége, Kotsis Endre, 
J. Rosswald (Stockholm), Benedek Frigyes.

Berndorf

»medve«=védjegyű Berndorf i-evőeszkoziik, tálalószerek 100 év
óta ragyogóvá teszik a fogadóestélyeket, banketteket és házibálokat, 
ízléses kivitelük és felülmúlhatatlan minőségük az 1937. évi párisi 
világkiállításon »Grand Prix«*t nyert.

BERNDORFI
FÉMÁRUGYÁR KRUPP ARTHUR R.*T. MAGYARORSZÁGI FIÓKTELEPE

Budapest IV, Váci * utca 4. Telefonszám: 181-769 és 183=700
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CSÜTÖRTÖKI LEVÉL
Széni Bernát, akit XI. Pins pápa a turisták védszentjévé 

deklarált, most hivatalosan is bekerült a magyar turisztika 
életébe. A Turista Szövetség legutóbbi tanácsülésén ugyanis 
Zsembery Gyula másodelnök indítványára elhatározta, hogy 
Szent Bernátnak, a magashegyi életmentés kezdeményező­
iének tiszteletére minden évben nagyszabású ünnepet rendez­
nek az egész magyar turistatársadalom bevonásával.

.!

Kékesen: qróf Bethlen Pál és Kárpáthy Kamillóné.

Valódi karácsonyi angol-magyar eljegyzés történt London­
ban. Kenessey Béla szabolcsi földbirtokos 16 éves leányát 
jegyezte el Aíaxwell lord másodszülött fia, aki az egyik 
előkelő skót ezred daliás kapitánya. Az eljegyzés romantikus 
körülmények között jött létre. A kisleány, aki rokon­
látogatóban van Londonban, nem ismerte még azt az ősi 
angol szokást, hogy karácsony hetében fagyöngy-gályát 
akasztanak fel a mennyezetre és aki a fagyöngy alatt megáll, 
annak kijár egy csók attól, aki éppen mellette áll. Maxwell

TÖLTŐTOLLAK, csavarirónok, levélpapírok, névjegyek, meg­
hívók: Cilcer és Társa, V., Dorottya-utca 9.

kapitány boldogan ragadta meg az alkalmat, hogy gyakor­
latban is bemutassa a szépséges magyar kisleánynak ezt az 
ősi angol szokást és őszintén meglepődött, amikor a leányka, 
hamisítatlan magyar temperamentummal kikérte magának a 
„bizalmaskodást”. A kimagyarázkodásból villámgyors el­
jegyzés lett. Esküvő januárban.

Mindössze néhány évvel ezelőtt hagyta el ősei ősi hitét az 
a feltűnően molett és nem is egészen fiatal méltóságos 
asszony, aki azóta valóságos vallási rajongásba eseti. A 
buzgó neofita túltesz mindenkin a nagy buzgalomban és, 
úgy látszik, ezzel mintha nemcsak a saját, hanem egész 
famíliájának egyházi múltját is ex piálni akarná nagy hit­
buzgalmával. Igyekszik kapcsolatot fenntartani az egyházi 
körökkel s boldog, ha egy-egy tisztelendő úr elfogadja meg­
hívását. Ilyenkor félrevonul a pappal a világi társaság 
zajától és szigorúan egyházi témakörből folyik a beszélgetés. 
A napokban is vendégül látott vacsorára egy apátplébánost. 
Öméltósága azonnal „gyónni” kezdett.

— Tisztelendő atyám — suttogta —, bűn-e az, hogy 
gyakran nézek a tükörbe és ilyenkor szépnek találom 
magamat? . . .

Elmosolyodott a pap és így felelt:
— Nem bűn, leányom csupán — tévedés . . .

Az angol királyi pár karácsony előtti napon felkereste a 
brit birodalom egyik legöregebb főnemesét, lord Shuttle- 
worth-oi, akit melegen felköszöntött kilencvennegyedik 
születésnapja alkalmával. Az ősi hagyományok értelmében az 
ősz lord. nem törődve a zord időjárással, fedetlen fővel, 
felsőkabát nélkül fogadta felséges vendégeit a Barbon 
Manor-kastély évszázados parkjában az alatt a platán alatt, 
ahol három százötven évvel ezelőtt egyik őse fogadta az 
angol király egyik ősét. . .

DR. BÉKÉSI TIBOR NYUG. RENDŐRKAPITÁNY magán- 
nyomozó irodája, Erzsébef-körúl 17, telefon: 143-433, nyomoz, 
megfigyel, informál.

BEVONT falainkat és bevont bútorainkat, felsőruháinkat, függö­
nyeinket a legnagyobb igényt is kielégítő módon tisztítja a köz­
kedvelt „Király" Gőzmosó, festő- és vegytisztítógyár, IV., Magyar­
utca 3. Telefon: 385-129. Mindenért elküldenek.

STj rr úri és női orthopadcipészmester Budapest
ZCUCS KeZSO IV, Sütő-utca 2 (udvarban). Tel.: 382-001. 

Készít: fájós, érzékeny lábakra orvosilag rendelt betétek 
után kényelmes, ízléses jó cipőket. Pontos kiszolgálás és előnyös árak.

GÜNDEL
intim étterme a Városligetben.
A Gellért - szálló halijában délután táncos tea 

Étteremben KOCZÉ ANTAL játszik

BUNDÁK, SZŐRMÉK, STB.
elsőrangú munka, mérsékelt ár
K ÄTZER ALADÁR ATTILA
főh. udv. száll, szűcsmesternél, 
törvényszéki hites szakértő
VI, Ó-UTCA 36. TELEFON: 122-566

r-iiíi

Alapítva : 1884-ben

LOHR IRMA
cégtulajdonos : ifj. Nagy Imre L. első budai 
virágkereskedése
BUDAPEST, II., FŐ-E. »
Telefon: 353-787 * Legszebb virágok.

ÁGYNEMŰ-
KÜLÖNLEGESSÉGEK PAPLAN, MATRAC

SMARZ
BUDAPEST XI, HORTHY MIKLÓS-ÚT 18

TELEFON: 456-759
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A volt 23-as közös gyalogezred minden évben, a véres 
turovicei csata évfordulóján ezred emlékvacsorát rendez. Az 
idei — a huszonnegyedik — évfordulón vitéz Moldoványi 
István, a járásbíróság alelnöke, aki szintén ennél az ezrednél 
szolgált, indítványozta, hogy jövőre az ezred tisztikara 
keresse fel Galíciában mindazokat a helyeket, ahol a dicső 
múltú 23-asok harcoltak és véreztek. Már is megindultak a 
lépések a lengyel kormánynál az érdekes ötlet megvalósítása 
céljából.

Talán a háború szele hozta divatba, hogy a hölgyek köré­
ben egyre jobban elterjedjék a kötés. Az őszi behívások 
után kezdtek a hölgyek kötni meleg ruhákat a katonáknak, 
legutóbb pedig az angol anyakirálynéval és a királynéval 
kapcsolatban olvastuk, hogy az ünnepek alatt is kézi­
munkával, horgolással, kötéssel szórakoztak a királyi kastély­
ban. Itt nálunk a bridgei valósággal kiszorította e hasznos 
és csendes, sőt mondhatnák, idegcsillapító munka, amely 
még a kávéházakban is szokássá vált. De ha hozzávesszük a 
kávé árát és belekalkuláljuk a mellékköltségeket, könnyen 
kiszámíthatjuk, hogy bizony azért a férjnek kötött pullover 
mégsem kimondottan olcsó. No de még mindig kevesebb
— mint a kártyaveszteség.

^ ^ ^

Most a nagy havazások idején megállapíthatjuk, hogy az 
autó bajtársiasság ellen egyre többen vétenek. Pedig nem 
kellene figyelmeztetni az úrvezetőket, hogy segítségére 
álljanak a hóban elakadt kocsiknak. Ez az egész világon el­
terjedt nemzetközi szokás, amit kár lenne visszafejleszteni
— sőt.

Ha valakinek kedve kerekedik síelni, felruccan a Sváb­
hegyre (feltéve, hogy helyet kap a Fogaskerekűn, amelyet 
igazán sűrűbben járathatnának) és a fánoshegy környékén 
valósággal St. Moritzhoz hasonló látványban lesz része. A 
domboldalon ember-erdő feketéink, csodás kosztümök 
siklanak el előttünk, a cserjék és bokrok azonban szinte 
veszélyeztetik a síelők testi épségét. Vájjon miért nem lehel 
ezen segíteni? Igazán nem nagy dolog ezt a domboldalt 
megtisztítani a bokroktól, hiszen a milliós főváros lakossága 
megérdemelné, hogy ne tíz-, hanem ötvenezer ember részére 
létesítsenek akár itt, akár a főváros határában egy nagyobb 
síterepet.

* * *

Ropog a friss porhó a hegyek között, élvezet a vadászat 
ilyen időben. Az ünnepekre fehérre borult a világ körülöt­
tünk, gyönyörű dolog ilyenkor ülni a lesen és a csípős, téli

mint a hóra tűző napra, a vadászok gyönyörűségeire s a téli 
vidéki társasélet egyéb örömeire. Pompásan sikerült körvadá- 
szat volt az elmúlt héten a Blikkben az egyik birtokon. A 
házigazda egy sereg előkelő barátját látta vendégül, egy nap­
pal Szilveszter előtt. Ebéd után újra kezdődött a vadászat, 
a társaság lassan szétszéledt. A vadászat vezetője azonban 
egyszer csak azt vette észre, hogy bizony a társaság fele nincs 
a helyén. Vájjon hol lehet. Kereste őket mindenfelé, de 
bizony nem sok eredménnyel. Végre aztán megtalálta őket — 
a vadászházban, ahol legnagyobb meglepetésére remek han­
gulatban ültek — valódi Dreher-barack mellett. Bizony ala­
posan kapacitálni kellett a társaságot, hogy fölkerekedje-

Napozók a kékesi nagyszálló előtt. Balról: Naqyszombalhy 
Miksa altábornaqy, Brósz Sándorné, Maresch Istvánné.

nek — az eredmény aztán az lett, hogy a legutoljára érkező 
házigazda is ottragadt köztük j- majdnem alkonyatig anek- 
dótáztak vidáman — és csak a társaság többi tagja tudta őket 
felállítani. Téli örömök . . . Van-e ennél különb?

Női fájdalmak 
fogfájás

jdaCcm
jQ&éCafitlá

PATIKÁBAN

szélben kiszellöztetni a pesti gondokat. A városi életben el­
fáradt, ideges 1938-at elfújja a szél, ki gondol ilyenkor másra.

BÁLI SZEZÓNRA olcsó ajánlatunk: selyem-, arany-, ezüst- 
cinő P 12.50—19.50-iq Münchenqrätzi Cipőgyár Kereskedelmi 
Kft. IV., Kossuth Lajos-utca 15.

Társaságban mindenütt

er
édességek

BÁNÉT ING KÉSZÍTŐ
BÁNÉT ISTVÁN GERGELYNÉ
IV, Váci-utca 21. Telefonszám : 188-777 és
V, Lipót-körút 26. Telefonszám: 118-390

Férfi fehérneműek készítése méret után 
tökéletes szabással a legfinomabb 
puplin*, selyem* és zefir anyagokból. 
Saját műhely, alacsony árak.
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SZÍNHÁZ - FILM

Divatba jöttek a zenésdarabok. hosszú szünet 
után ismét népszerű az operett. Kará­

csonyra a Városi Színház olyan gazdag, látványos, tarka és 
nyugati szemmel nézve is, luxuriozus operett-revüt mutatott 
be, hogy csak ámulhat a jó pesti közönség. A ,,Fehér hattyú" 
alighanem utoléri a Városi Színház tavalyi és tavalyelőtti 
nagy operettjeinek sikerét, még a rossz színházi kunjunktura 
ellenére is. A szöveg ugyan a szabványos operett-sablon, 
Ábrahám Pál muzsikája azonban csupa invenció, dallam és 
ritmus. A főszerepben természetesen Honthy Hannát látjuk.

Útban India felé: Molnár Frigyes és Mr. Schmidt.

yi ' r

egyetlen operett-primadonnánkat, aki most is kitűnő. 
Hasonlóképpen jó az egész együttes is.

A Belvárosi Színházban egy 10 évvel ezelőtt bemutatott 
vígjáték operett-változatát játsszák. Az „Örökké” nemcsak 
zenében, hanem szövegben is elsőosztályú munka, a kis 
színház — úgy látszik — kifogta első idei sikerét. Elég 
későn ugyan, de a siker mindig jól jön. Aíezey Mária játssza

RÉVÜLT SOROK A HOLDRÓL.

Vén varázsló, szemfényvesztő fakir! 
ki derűs, tiszta éjeken 
lenyakazott fejét görgeti a 
roppant, palakék szőnyegen.

S ezüstös vére, mint könnyű, finom 
pára, árad szét a tájon, 
s valami furcsa szédületbe ejt, 
mint a láz, a csók, a mákony.

S ezer és ezer éve űzi már 
e régi trükköt s mindig hat vele; 
a lelkem is. e bűvös, dús kehely, 
im. mákonyával van tele.

S köszöntőm messzi, ködös őseim, 
kik látták sokszáz év előtt. 
j" ahol most szerteszéjjel fekszenek: 
ragyognak mind — a temetők!

Baradlai Albert.

a női főszerepet, ö a darab, a siker és az egész ízléses szín­
padi produkció lelke.

A Vígszínházban Zágon István ,,Márciusi szél” című 
víg játéka az újdonság. Zágon a színpad kitűnő ismerője 
ezúttal melléfogott. A darab csupa közhely, szürke sablon 
és bizony meglehetős érdektelen a történet is. A színház 
sietve próbál, mert a „Máriusi szél”, a ragyogó gárda: 
Muráti, Somlay, Sulyok Mária, Ajtay, Ráday ellenére csak 
igen-igen gyér érdeklődést kelt.

Szilveszterre jutott egy bemutatóelőadás is. Harsányi Zsolt 
felfrissítette és átdolgozta egyik régebbi darabját, a ,,Zenélő 
órát” és Szilveszter éjszakáján ez a darab került a közönség 
elé. A felvidéki miliőbe helyezett vígjáték az átdolgozás 
révén most sokkal hatásosabb, nemzeti vonatkozásai pedig 
páratlanul forróvá teszik a darab levegőjét: a siker nem 
maradhat el. Szeleczky Zita, jávor Pál, Olthy Magda, Berky 
Lili, Lehotay Árpád, Szabó Sándor és a többiek kitűnő 
színészi munkát végeznek.

Erre a hétre a Magyar Színház rukkolt ki új darabbal. 
Szilágyi László és Huszka fenő operettje, az ..Erzsébet" 
finom, szép és elegáns munka. A kor, amelyet a színpad 
megelevenít, hű és nincs híjával az eredményes hatáskeresés­
nek, az előadás pedig minden tekintetben kifogástalan. 
Lázár Mária. Földényi László. Szilassy László, Zimonyi 
Márta. Fejes Teri és Szakács Zoltán játsszák a főszerepeket.

Diviaczky Edit
Sopousek Karola (IV., Váci-utca 17) kalapkreációiával.

Róna fényképész felvétele.
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BLAZSEVÁC ÉS A VILÁGŰR
Irta: Pajzs Elemér.

A köz, ahonnét a kapu nyílik, csöndes és néptelen, csak 
egy csavargó kutya lohol lógó, nyálazó nyelvvel a vízparton.

— Végre! — mondja Blazsevác, mikor a házmester olaj­
zöld körgallérja feltűnik. — Végre! — mondja hangosan. 
A monológ csak a színpadon szűnt meg, az utcán annál diva­
tosabb. Különösen ilyenkor éjféltájt, amikor a napi robotot 
lehámozva, bátrabban, őszintébben mer megmutatkozni a 
ruhák és társadalmi kényszerek mögé bújt lélek.

A házmester köszön. Blazsevác a zsebébe nyúl és elsápad. 
A mélybe ereszkedő ujjai csak a kiserszényt érzik, a tárcája 
nincs sehol. A lift már régen kikötött az ötödiken és még 
mindig bányászik, halászik, no szépen vagyunk!

— Valami baj van, nagyságos úr?
— A tárcám ... — dünnyögi Blazsevác.
Az előszobában kabátostul ül le és nagytakarítást rendez 

a fejében. A kávéházban tízessel fizetett, ott még megvolt, 
az nem vitás. A villamoson kisszakasszal utazott. A borotva- 
szappant is a kiserszénybő'l fizette. Eszerint csakis a színház­
ban veszthette el.

Az ellenőr éppen menni készül, a jegyszedők már civilben.
— Nem találtak egy fekete tárcát ? — kérdi izgatottan.
Nem. Csak egy arany poudriert. A páholynyitogatónő

találta az egyik elsőemeleti páholyban. Ha a tárca itt maradt 
volna, az is meglenne.

— Biztosan a ruhatári tolongásban emelték el! — mondja 
Blazsevác félénken.

Az ellenőr türelmetlenül gyúrja a kesztyűjét.
— Múlt héten is eltűnt egy úrnak a tárcája, háromszáz 

pengő volt benne. Mindenesetre tessék megadni a címet, 
hátha leadja valaki . . .

Az ellenőr már javában sakkozik a kávéházban és Blazse­
vác még mindig ott kering a sötét színház körül. Végre haza­
megy. A körgallér feltűnik a lépcsőházban, modern Monna 
Vanna-köpeny, hogy alatta mi van, megfejthetetlen titok.

— Megkerült ? — kérdi a házmester az ötödiken. Fölös­
leges kérdés, mert a lakó arca elárulja a választ. A házmes­
ter megcsóválja a fejét és elindul a lifttel az alsó tárnák felé.

Almában hosszú látogatást tesz Blazsevác egy bőröndösnél. 
Az üzletiben finom bőrszag fogadja. Sokáig turkál, keresgél, 
de olyan szemrevalót, mint a régi, elveszett tárcája, egyet 
sem talál.

Reggel előszedi a párnája alól az erszényét, a kiskését,

WALTER VILMOS ny. detekfivfőfelüqyelö közismert sikereit 
legmodernebb technika, lelkiismeretesség eredményezi. Telefon: 
183-549. IV., Váci-utca 41/a.

a kulcsait. Tegnap még a tárcája is ott volt, ma már nin­
csen ott.

A lány behozza a reggelit. Sápadt, izgatott.
— Hallottam, milyen baj történt az este, nagyságos úr!
Blazsevácnak jól esik a részvét.
— Bizony! — mondja. -— Finom kis tárca volt. Kicsit 

kopott, de finom.
— Tessék már mondani, pénz is volt benne ?
— Hát bizony... — Blazsevác pislog, hunyorog. — 

Volt vagy ötven pengő! . . .

■ v - :

A Magyar-Finn Társaság műsoros teadélutánján.
Balról: Németh Gyulámé, mányoki Mányoky Vilma, Aino Raivio 
a finn követné édesanyja, Onni Talasné, Petri Pálné, B. Schindler 
Marianne, Devinszky Izabella, Koritsánszky Ottó, Gellér Ferenc, 
Petri Pál, Sutinen finn köv. tan., Gaskó Dezső és Horváth Károly.

Katica összecsapja a kezét.
— Szent atyám! . . . Hogy a tűz égesse le a kezét a nyo­

morultnak, aki elvette!
Blazsevácnak semmi kifogása a dolog ellen.
— Hogy vagy öregem, hogy vagy ? — kérdi Zsiray az 

utcán és rátapsol a hátára.
— Gyöngén! — mondja Blazsevác fanyalogva. — Az 

este ellopták a tárcámat!
— Remélhetőleg üres volt?

FÜGGÖNYEINKET iparművésznő irányítása mellett szaksze­
rűen, kifogástalanul és olcsón tisztítja a társaság kedvelt tisztítója, 
a „Király" Gőzmosó, festő- és vegvtisztítógyár, IV., Magyar-utca 3 
Telefon: 385-129. Mindenért elküldenek.

Minden VILÁGVERSENYEN
győz a fekete HUBERTUS-töltény Gyártja:

A VADÁSZTÖLTÉNYGYÁR

Tuza st v á n angol úri szabó. Budapest IV, Gróf Károlyi - utca 24. Telefonszám: 182-154.
Készít elsőrendű ruhákat, — hozott anyagokból is.
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SVÁBHEGYI

MAJESTIC
ötemeletes luxuspenzió tündéri kilátású, erkélyes 
lakosztályaiban a legnagyobb komforttal, feje­
delmi ellátás, kívánságra diétával, P 9.—tői. Közp. 
fűtés. Hideg-meleg folyóvíz. Tel.: 16-54-16 v. 17.

AZ ÜDÜLŐK KI RÁLYA
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—- Erős tévedés, komám! Százhúsz pengő volt benne! — 
Súgva mondja, mintha valami titkot közölne.

— Ccc ... — szörnyűködik Zsiray.
— Prima kis tárca volt, alig egy hónapja, hogy vettem. 

Még bélyegrekesze is volt, kérlek! — Blazsevác részletesen 
leírja a tárcát, valóságos fényképfelvételt ad róla. — Se­
lyembélés, ezüstmonogramm! — mondja. — Te hol viseled 
a tárcádat? Csak a hátsózsebedben ne, komám! És a ruha­
tárban se tolongj! . . . Legfeljebb öt perccel később teszik 
a feketét eléd a kávéházban. Vagy öt perccel tovább vár rád 
az illető szőkeség!

Mikor Zsiraytól elválik, kihúzza magát és feszes nyakkal 
megy tovább.

Az irodában már szinte csodálkozik, hogy nem hámozzák 
le róla a kabátot és nem veszik el a kalapot a kezéből. 
Éppen hogy leül, aztán rögtön rátér a tárgyra:

— Ritkafinom tárca volt! . . .
A teremben megszűnik a munka, a kollégák összedugják 

a fejüket.
— Fekete bőr, de valami egészen különleges. Múlt szer­

dán hozta a nagybácsim Bécsből!
Mici, aki eddig észre se vette, most hullámzó mellel ül 

az írógép előtt.
— Négyszáz pengő? — mondja Beretvás riadtan. — Ta­

lálni is elég, nemcsak elveszíteni!
Borovitz füttyent egyet. Hegyeset, rövidet. Méltányló, el­

ismerő fütty ez, a bámulat és elragadtatás füttye. Minden 
szájon a Blazsevác neve. A hivatalszolgák is róla beszélnek 
az előszobában. Milyen szépen, milyen férfiasán viseli el a 
veszteséget, igazi hős!... Az iroda összezsugorodik meg­
szűnik, csak Blazsevác hősi feje látszik premier plánban.

Este. Blazsevác meglöki a forgóajtót és belép a kávé- 
házba. Mit, belép? Bevonul. Gőgös arccal ül le a törzsasz­
talhoz. Végignéz a jelenlevőkön, nem hiányzik-e valaki és 
mikor ez a néma névsorolvasás véget ér, megszólal:

AZ A NEMES VERSENY, amely az egyes autómárkák között 
a magyar piac meghódítása érdekében megindult, véglegesen a 
General Motors Opel-kocsik javára dőlt el. Nincs is ebben semmi 
meglepő, mert hiszen egészen kivételesek azok az előnyök, amelyeket 
az Opel-márka vevőinek nyújt. Szinte közmondásos ma már, hogy 
az Opel-kocsi szívének és tüdejének: a motornak, kivitele maga a 
technikai tökéletesség s hogy az áramvonalas, nemesrajzú felépítmény 
mintaképe a jól átgondolt, művészi ízléssel megkomponált karosz- 
szériának. Nagyra értékelik azt a páratlan előnyt is, hogy a buda­
pesti legmodernebbül felszerelt új Opel javító- és serviceműhelyen 
kívül 21, az ország jelentősebb városaiban létesített, korszerűen fel­
szerelt Opel-serviceállomás áll rendelkezésre.

BEVONT falainkat és bevont bútorainkat, felsőruháinkat, függö­
nyeinket a legnagyobb igényt is kielégítő módon tisztítja a köz 
kedvelt „Király" Gőzmosó, festő- és vegytisztttógvár, IV., Magyar- 
utca 3. Telefon: 385-129. Mindenért elküldünk.

HÓÉIVÁ?IMI OYÖEI©?
ÚRI SZABÓSÁGA
Dr. József Ferenc főherceg úr ő királyi 
fensége udvari és kamarai szállítója

Budapest, IV., Váci ucca 36
Telefon : 182-247

— Először volt nálam. Meg se melegedett a zsebemben!
A bevezetés határozottan hatásos. Még Radnóti is leteszi

az újságot.
— Elsőrendű munka, Pesten nem is látni ilyen finomat!
Az asztal csupa izgalom. A szájak nem mozdulnak, de

minden szemben ott a kérdés: mennyi volt benne ? Végül 
mégis megkérdi valaki. Blazsevác fokozni akarja a hatást, 
nem felel. Hallgat. Sokáig, Azután körülnéz. A ventillátor 
bolondul búg, de a figyelem általános. Vigyázz, kész, rajt! 
Indulhatsz, Blazsevác!

— Nyolcszáz pengő! — mondja rekedten.
— Mennyi? — kérdezi Radnóti sápadtan. — De hát 

honnan az ördögből ?...
Blazsevác megmondja, Blazsevác mindent megmond. 

Nemcsak Amerikában vannak nagybácsik, hanem Bécsben 
is. Károly bácsinak nagyon rendben van a szénája.

Radnóti szoroz és oszt. Kiszámítja, mi mindenre futná a 
nyolcszázból. Közben a ventillátor is megáll, újabb jó pont 
a károsultnak.

Blazsevác diadalmasan körülnéz. A nyaka kimagasodik a 
gallérjából. Sütkérezik a népszerűségben, akárcsak a fókák 
a jégtáblákon. A szemek rajta függenek. Csiklandozza az 
érdeklődés, simogatja a részvét. Most ő itt a nap, világít és 
melegít. Holdjai vannak és bolygók keringenek körülötte. 
Egy csinos szőke lány, Radnóti menyasszonya megkérdi:

— No és a rendőrség ?
Blazsevác unottan legyint. És mosolyog. Sunyi, bajusz 

alatti mosollyal. Ezt a mosolyt többféleképpen lehet érteni. 
Ügy is, hogy neki, Blazsevácnak, ez a nyolcszáz igazán cse­
kélység. Múltkor is leejtett a perronon egy kisszakaszt, le se 
hajolt érte.

— Beszéljünk másról! — mondja gőgösen.
Radnóti, akinek egy egy tízes pucerájcédula van a zsebé­

ben és harmadik napja nem tud bemenni a gallérjaiért, 
félénk tisztelettel néz fel rá. A csillárok, a villanygomböh 
ünnepi tüzek, amelyeket az ő tiszteletére gyújtottak. Az 
egész asztal leborul Blazsevác nagysága előtt.

FINOM FEHÉRNEMŰ mosására legjobban bevezetett és bérén 
dezett cég, a társaság kedvelt tisztítója, a „Király" Gőzmosó, festő- 
és vegytisztítógyár, IV., Magyar-u. 3. Telefon: 385-129. Mindenért 
elküldenek.

CAIDERONI ÉS TÁRSA
vő»- Budapest, V

w Vörösmarty = tér 1
/' f /Zp 2 A ' ^ rpi (Haas-palota)

Látcsövek, lorgnet- 
iek, szemüvegek a legs 
finomabb kivitelben. — 
Zeiss-, Punkiál- és 
Ült rasin-üvegek

F é n y k épészetl 
készülékek.

SONOTON
amerikai gyártmányú 
csontvezetéses 
hallókészülékek
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Csak Sipos nem. Sipos nem ünnepel. Sipos mosolyog. 

Furcsa, rejtélyes mosoly szélesíti a száját. Később a mosoly 
már nem is rangrejtve jelentkezik, hanem nyersen, őszintén. 
És dehogy rejtélyes már! Gúnyos! Világosan és félreérthe­
tetlenül gúnyos!

— Mit röhögsz ? — kérdi Blazsevác idegesen.
Sipos a zsebébe nyúl, kivesz belőle egy tárcát és leteszi 

Blazsevác elé.
— Máskor jobban vigyázz a vackaidra! Tegnap, mikor 

fizettél, ittfelejtetted!
Blazsevác elvörösödik.
A tárca ott fekszik az asztalon, a poharakkal zsúfolt nikkel­

tálca mellett. Züllött, nyomorult példány, tépett fülekkel, 
szakadozó varratokkal. A színe, mint a mákostésztáé, vagy 
az őszülő bajuszé. Az ilyen tárcának nem tesz jót a villany­
fény, az ilyennek jobb a zseb láthatatlan mélyén megbújni.

Radnóti ujjai között megzizzen a pucerájcédula.
— Nézzük csak, megvan-e a nyolcszáz?
Sipos nevet. Furcsa nevetése van, nem is emberi. A hiéna 

nevet így. Hosszú, vékony ujjai, mint a póklábak nyúlnak 
bele a tárcába. A következő pillanatban Blazsevác egész 
élete ott fekszik a márvány lapon. A kiöntött holmik min­
dent elárulnak, akárcsak a sánta ördög által felhajtott ház­
fedelek. Gyűrött névjegyek, egy leáztatott okmány bélyeg, 
egy régi korcsolyabérlet Blazsevác jégkorszakából, egy levél 
rózsaszínű angoltapasz, egy ligeti gyorsfénykép, amely re­
pülőgépen, pilótasapkában ábrázolja a hőst. Készen is va­
gyunk. Pénz? Igen, pénz is. Egy szakadt tízpengős és hetven­
hat fillér levél bélyegekben.

A nevetést, amelyet Sipos kezdett meg, az egész asztal 
átveszi. A telefon hiába cseng, a telefonos ott áll mögöttük 
és nevet. És nevet az újságos is.

— Fizetni! — mondja Blazsevác rekedten.
A ruhatárban rásegítik a kabátját, kezébe adják az ernyő­

jét. A megindított forgóajtó kilöki az utcára.
Az utca h'deg és sötét és szeles. Blazsevác nem nap már. 

Nem tündöklik. Kialudt a fénye. Vakon, céltalanul, pályát- 
lanul kering a világűrben.

AZ ÉJSZAKA SÍRT A NYÁR.
Mini valami könnyes biicsúlevél, 
olyan e bágyadtfényű, őszi reggel: 
könnyek csillognak szerteszét a kertben 
r üzennek, mélán, titkos fényjelekkel.

A nyár hullatta el azokat éjjel, 
mikor az alvó kerttől elköszönt.
Az utolsó rózsa megtépte szirmát.
S egy tévedt vadlúd felsírt odafönt.

Baradlai Albert.

GERGELYFFY GÁBOR szerkesztésében most megjelent Magyar 
Muzsikus c. zenei újság a küszöbön álló, közérdekű zenei események­
ről számol be, kitűnő írók tollából, eredeti fényképekkel.

UNOM FEHÉRNEMŰ mosására legjobban bevezetett és beren­
dezett cég, a társaság kedvelt tisztítója, a „Király" Gőzmosó, festő- 
és vegytisztítógyár, IV., Magyar-u. 3. Telefon: 385-129. Mindenért 
elküldenek.

a ;
Farsangra szép nyakat, hátat és dekoltázst 
Royahkozmetika, Váci = utca 21., I. emelet

KOZMETIKA
Rovatvezető: Royal kozmetikai szalón, IV., Váci-utca 21.

Telefon: 186-038.

A KÉN FONTOSSÁGA A BŐR SZÉPSÉGÉNEK.
Nemcsak gyógyszerekben és kozmetikumokban használjuk 

a kérni:. A zsíros, pórusos, pattanásos arcokhoz kénes készít­
ményt adunk. Most azonban a kéntartalmú tápanyagokról 
van szó. Öreges kinézésű, sárgás, fonnyadt arcbőr gyönyö­
rűen kivirul a megfelelően alkalmazott kénes étrendről. 
Erősen kéntartalmú a retek, hagyma, karalábé, karfiol, vörös- 
és kelkáposzta, spárga, paradicsom, fejessaláta, celler. Leg­
jobb ezeket lehetőleg nyersen enni, mert főzve soknak 
emésztési zavarokat okoz. Főleg a hagyma és a káposzta. 
Viszont a kénben gazdag ételeket nyersen enni megszokás 
dolga. Főleg a fiatal hajtások a legmegfelelőbbek erre a célra.

FELVIDÉK. Kebleit házilag is lehet ápolni, sőt kell is. Ha közli 
címét, bővebb felvilágosítást szívesen adunk.

S. GITTA. A növényi táplálékkal, illetve koplalással is nagyon 
jól lehet fogyni, csak ez árt a szervezetnek. Koplalás nélkül, ha 
géppel izmosítjuk magunkat, súlyban nem olyan sokat, de tér­
fogatban annál többet veszítünk és az egészségre abszolút ártalmatlan.

HÁZI ÁPOLÁS. Nagyon szívesen megtanítjuk párhetes kurzus­
ban. hogy hogyan ápolja magát. Fölösleges megtanulnia az egész 
szakmát, azt csak annak kell, aki azt másokon is akarja végezni. 
Egv ilyen kurzus sokkal olcsóbb. Szíveskedjék felfáradni.

Tanácsot szívesen adunk akár telefonon, intézetünkben, 
vagy e helyen.
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SZERKESZTŐI ÜZENETEK
SÍELŐK. 1. Mindkettőjüknek igazat kell adni, amennyiben a 

sídressz legyen meleg és divatos is. Azonban ezt a két szempontot 
könnyű összeegyeztetni, így tehát kár vita tárgyává tenni. 2. Csakis 
a régi közmondás alapján oldhatják meg: miután a hegy nem ment 
Mohamedhez, tehát az nem fog a síelőkhöz menni és így a síelőknek 
kell a hegyhez menni, még akkor is, ha csak külföldön találja 
a hegyet.

1939- Bizony hazánkban már nem szokás az újévi üdvözlet, de 
annál inkább Ángliában és Amerikában. Még csak nem is figyel­
metlenség, sőt még az említett esetekben udvariatlanságnak sem 
tekinthető, ha elfelejtkezünk róla.

H. P. Téved, ha eev különös konjunktúrát sejt ebben! A hirtelen 
fellobbanásnak a reakciója esetleg nagyon kellemetlen lehet, — 
tanácsosabb a régi szerény keretek között maradni.

BÁLOZÓ. Minden társadalmi réteg magától megtalálja a neki 
megfelelő bált és így nem lehet azt pontosan előírni, hogy ki 
milyen bálba menjen. A meghíváson nem múlik, inkább azon, 
hogy az ifjúsággal melyiknél vannak kellő nexusai.

COOPER. Nemcsak katonának, hanem másnak is ajánlhatjuk, 
hiszen a haditudományok, pláne ilyen formában, mást is érde­
kelhetnek.

KÉKES. 1. „Az adott szó" komolyságát egyformán kell venni, 
akár férfitől, vagy nőtől származik az. Ebben nem lehet mentség 
az idézett rapszódikus hangulat sem. 2. Hasonló a véleményünk 
a hölgyek kártyaveszteségeit illetőleg.

DÍSZMAGYAR. Ünnepélyes viselet, tehát nem lehet meg­
tiltani, hogy ,,20%-osok" azt ne viselhessék. Ez szerénység és ízlés 
kérdése, bár a magyar iparoártolás szempontjából kívánatosnak 
látszik.

FÜGGÖNYEINKET iparművésznő irányítása mellett szaksze­
rűen, kifogástalanul és olcsón tisztítja a társaság kedvelt tisztítója, 
a „Király" Gőzmosó. festő- és veevtisztítógyár, IV., Magvar-utca 3 
Telefon: 385-129. Mindenért elküldenek.

Felelős szerkesztő és kiadó: MIAKICH KÁROLY 
Főmunkatárs: UJHELY JÓZSEF 

Kiadja „A Társaság" Irodalmi Lapkiadó R.-T. 
Nyomatott Pápai Ernő műintézetében, Budapest, VI. Paulay Ede-u. 65
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Fehérvári Dieballa Marion és unokaöccse Dieballa Lipták Péter
Veres udv. és kam. fényképész felvétele (Dorottya-utca 1)
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